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2026 年秋季江苏师范大学国际学院

留学中国本科入学学业水平测试（CSCA）预科班项目招生简章

2026 Fall CSCA Preparation Program for Undergraduate Admission to

Chinese Universities

项目简介 Program Introduction

江苏师范大学是江苏省重点省属高校，全国首批“有资格接收外国留学

生的高校”“中国政府奖学金委托培养高校”。根据中国教育部留学基金管

理委员会留金来管〔2025〕47 号文件精神，全球首次留学中国本科入学学业

水平测试（CSCA）于 2025 年 12 月 21 日正式举行。自 2026 年起，所有申请

进入中国政府奖学金资格院校攻读本科学位的国际学生，无论参与中国政府

奖学金项目或是自费留学，均须参加国家统一组织的学业水平考试，并依据

考试成绩获得高校录取及奖学金评定资格。

Jiangsu Normal University (JSNU) is a key provincial university in Jiangsu

Province and one of the first institutions in China authorized to admit international

students. It is also designated as a “Chinese Government Scholarship Training

Institution.” According to Document No. 47 [2025] issued by the China

Scholarship Council (CSC) of the Ministry of Education, the world’s first China

Scholastic Competency Assessment (CSCA) for undergraduate admission was

officially administered on December 21, 2025. Starting from 2026, all international

students applying for undergraduate programs at universities eligible for the

Chinese Government Scholarship—regardless of whether they are applying as

scholarship recipients or as self-funded students—must take the nationally

administered CSCA. University admission decisions and scholarship eligibility
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will be determined based on the exam results.

针对此项国家新政，江苏师范大学整合优质教学资源，特为参加留学中

国本科入学学业水平测试（CSCA）的国际学生设计了全方位、系统化的 CSCA

冲刺班项目。该项目提供数理化基础课程、专业的汉语（HSK）强化培训及中

国国情教育，旨在帮助学生全面提升学术语言能力、掌握学科基础知识，从

而在 CSCA 测试中取得优异成绩，助力学生顺利进入理想高校深造。

In response to this new national policy, Jiangsu Normal University has

integrated its high-quality educational resources to develop a comprehensive and

systematic CSCA Intensive Preparation Program specifically for international

students who plan to take the CSCA. The program offers foundational courses in

mathematics, physics, and chemistry, intensive Chinese language (HSK) training,

and education on China’s national conditions. It aims to help students enhance their

academic Chinese proficiency, master subject fundamentals, and achieve

outstanding results in the CSCA, enabling them to successfully enter their desired

universities for undergraduate study.

录取支持与保障 Admission Assurance and Support

完成预科课程并通过结业考核的学生，将获得江苏师范大学颁发的预科

结业证书，并享受以下升学支持：

Students who complete the preparatory program and pass the CSCA will

receive a Preparatory Program Completion Certificate issued by Jiangsu Normal

University and will be eligible for the following university placement support:

1.个性化升学咨询：提供“1 对 1”升学规划服务，指导学生根据成绩与

兴趣选择合适院校及专业。
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Personalized University Counseling: One-on-one academic advisory

services are provided to assist students in selecting suitable universities and majors

based on their academic performance and personal interests.

2.合作高校优先录取：结业学生可优先申请 CSC 合作高校。合作院校将

在我校预科中心开展提前招生选拔，优秀学生有机会获得奖学金录取资格。

Priority Admission to Partner Universities: Graduates will receive priority

eligibility to apply to CSC partner universities. Partner institutions will conduct

early admission selection at JSNU’s preparatory center, and outstanding students

will have the opportunity to be considered for scholarship admission.

3.江苏师范大学录取：未被合作高校录取的学生，若达到我校本科入学

条件和奖学金评审标准，可申请入读江苏师范大学本科专业，并有机会获得

我校“优秀国际学历生”二等及以上奖学金。

Admission to Jiangsu Normal University: Students who are not admitted by

partner universities may apply for undergraduate programs at JSNU if they meet

the University's undergraduate admission requirements and scholarship evaluation

criteria. Eligible students will have the opportunity to receive the University's

"Outstanding International Degree Student" Scholarship at the second-class level

or above.

4.延期学习支持：如需冲刺更高水平大学或更高额度奖学金，可申请延

长学习一年，并享受 50%学费减免政策。

Extended Study Support: Students who wish to pursue higher-ranked

universities or more competitive scholarship opportunities may apply to extend

their studies for one additional year and enjoy a 50% tuition reduction.
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系统化课程体系 Systematic Curriculum System

1.核心课程：严格对标《来华留学生高等教育质量规范》，设置汉语（HSK

强化）、数学、物理、化学等学术课程，匹配中国高校本科入学要求。

Core Academic Courses: Our curriculum is strictly aligned with the Quality

Standards for International Students' Education in China. It includes intensive

Chinese (HSK-focused), Mathematics, Physics, and Chemistry, designed to meet

the undergraduate admission requirements of Chinese universities.

2.文化课程：开设中国文化体验、跨文化沟通等特色课程，助力快速融入校

园生活。

Cultural Courses:We offer unique courses such as Chinese Cultural Experiences

and Intercultural Communication to help students adapt to campus life quickly.

3.测评体系：校内设 HSK 考点，每月组织考试，动态检验学习成效。

Assessment System: As an official HSK test center, we organize monthly exams

to dynamically track students' learning progress.

4.全程贴心服务：专职辅导员提供生活指导、居留许可办理等一站式服务，

解决留学后顾之忧。

Comprehensive Support Services: Dedicated counselors provide one-stop

assistance, including living guidance and residence permit application support,

ensuring a smooth study abroad experience.

招生对象 Admission Requirements

1.拥有外国国籍，对华友好，无犯罪记录，身体健康，符合教育部《外

国来华留学生健康标准》（到校后体检不合格不予注册)；
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Applicants must be non-Chinese citizens, friendly toward China, have no

criminal record, and be in good health as per the Chinese Ministry of Education's

health standards for international students. (Note: Failure to pass the university's

health check upon arrival will result in the inability to register.)

2.品行良好，遵守中国法律法规和学校规章制度，尊重中国的风俗习惯；

Applicants must demonstrate good moral character, abide by Chinese laws

and regulations as well as university rules, and respect Chinese customs and social

practices.

3.高中及以上学历毕业或具有同等学历（持有效学历证明）；

Applicants must have graduated from high school or possess an equivalent

qualification (supported by valid certification).

4.17-25 周岁（优秀者可适当放宽）。

Applicants are typically required to be between 17 and 25 years old. This

requirement may be flexibly applied for outstanding candidates.

申请与录取 About Application

（一）申请材料 Required Documents：

1.护照首页扫描件；

Passport bio-page copy;

2.高中毕业证/成绩单（需公证）；

High school diploma / academic transcript (notarized required);

3.体检证明；

Health certificate;
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4.无犯罪记录证明；

Certificate of No Criminal Record;

（二）申请流程 Application Procedure：

登录并注册江苏师范大学网上申请系统，线上完成报名。

Log in and register on JSNU's online application system to complete the

application process.

https://jsnu.17gz.org/

报名日期 Application Period

2026年 3月 10日—2026年 7月 5日（招满即止）

March 10, 2026 - July 5, 2026

(Applications will close early if all spots are filled)

关于费用 About Fees

1.报名费：500元/次(缴费后不予退还)。

Application Fee: CNY 500 (non-refundable once paid)

2.学费：15000元/学年（2026年 9月—2027年 7月）。

Tuition Fee: CNY 15,000 per year

(September 2026 – July 2027）

3.住宿费：2000元/学年（四人间，校内住宿）

Accommodation Fee: CNY 2,000 per year（Quad room, On-campus

accommodation）

4.意外保险费：800元/学年

https://jsnu.17gz.org/
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Insurance Fee: CNY 800 per year

联系方式 Contact Us

地址 Add：江苏省徐州市铜山区上海路 101号

101 Shanghai Road, Tongshan District, Xuzhou, Jiangsu Province

电话 Tel：0086-516-83656836 / 83656837

官网Web：http://intlprepcenter.jsnu.edu.cn/

邮箱 E-mail：preparatory@jsnu.edu.cn

申请网址二维码

QR Code for Online Application​

mailto:preparatory@jsnu.edu.cn
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